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El ciudadano
que queremos

Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 
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Ikuarin ëran:

Kuatiarakata “imintsarakana/nu kukama-
kukamiria” ënë kuatiarakatsuri. Imintsarakana/
nu mari imaki  ikuarinkana/nu, amikana/
nu ikuatawarakana/nu ini ritama ëmëtë, ënë 
tsariwapu ikuamira.

Ënë tsachitapu ikian/ajan Kuatiarakata 
ÿapichika, titi, iruakana/numuki, amatsika 
kumitsa kuatiarakata. Riai/ÿai, na 
ikuatawaramuki ~  ÿumitawaramuki.

Ikian/ajan kuatiarakata ëra marira ënë ëra 
kuatiaraka ërapaka kumitsa kukama kukamiria.
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Kuarachi katupë                         Wëpë



  

Ipuaka wëpë pamiria tairamuki kunumi 
kakiritsuri. Pamiria wëpë ukatua 
ëmëtëtsuri, kunumi ukiritupa ÿatsëta 
ëmëtëtsuri; kuniatimuki ipitsaka tsënuari 
kumitsapa. Ra mama kumitsauratsuri tima 
utsu ukiritupa aki.

Mama kumitsatsuri:
- Tsa memira tsapiari watsaritsuri 
maniawa titi ipitsa ra kumitsa.

Wëpë kuashi mama ukiritupa akitsuri, 
ÿuwanata rautatatsuri riai wëpë ura 
tsëwëkatuapu uwaritsuri. Ra akichatsuri, 
ura ÿapichikauratsuri riai tataka 
ÿankataura, ukitaura upukatsuri riai wëpë 
ikiratsën ra tsënuaritsuri ÿachu. 
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Kuarachi katupë 
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Taira ikumënan ÿawachimatsuri ra 
ukuatsëmë ÿumiratsuri riai kumitsatsuri:
-  Maripika mama ÿauki ra ta mirikuatsuri 
ërapaka. Tapika mirikua na ukitaui.
Mama ikiratsën ÿapichatsuri riai amaniu 
ÿankata, raëpë ikiratsën naichatsumuki 
aipatsuri. 

Ikiratsën ëmëtëtsuripuka kantsi watakana 
tsëmutapu ra ÿumuyaritsuri, ÿawiri 
tsa ra ÿatiritatsuri riai wiri iara pëtsë 
ÿankatatsuri.
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Rama kuashi ÿawiri tsapua 
puraratsuri, tsënuaritsuripuka 
aratsari ikara ura uwakatsuri, 
katika ÿutitsuri aratsari 
warikatsuri riai ukaimatsuri.

Ikiratsënkana ritamaka 
intatataura kumitsaura na taira 
ura. Upi intataura kumitsaura: 
Ina taira ura.

Ra ikiratsënkana mainanitsuri. 
Ÿikua ami riai rimariru ÿatiri 
tsapukitsuri, ami ÿumira 
ÿumiratsupëtsuri.
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Raëpë ikiratsën iwiratikuara utsutsuri 
chita uwakana tsakita. Uka ukaraka 
ikiratsën uwakana wëpë wëpëka 
itikatsuri riai utsutsuri uyariwa katika 
kuarachi ÿawachima.

Ikiratsën ura uwakatsuri riai kuarachi 
ra warikatsuri. Kuarachika ra kuarachi 
uwakatsuri riai uwakana itikatsuri upi 
tuyukaka uwariwa, aipuka kuarachi 
tsënëtsënëkana.

Autores: Recopilación de los 
abuelos/Contaban los abuelos
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Tsëtsu ÿapumuki                 Mukuika 
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Mukuika kukamakana iyatsuri 
iwitu ukara uka karuka 
puyuru, ikumënanpuka 
mukuika itakitchatsukana 
tsëtsukanatsuri uwaritsuri.

Wëpë awa ÿumirataura, ÿikua 
itakiura riai tsëtsu kuarachi 
iriwatsuri. Rama awa wëpë 
kuyakira tawatsuri riai ukiritupa 
ëratamira ërutsuraui.
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Raëpë itakikira wëpë ërapaka 
waina uwakatsuri.

Raëpëtsui wata kukama 
tsëtsumuki takakatsuri. Ra wëpë 
watia kuarukata riai ikumënan 
ra motstacilla uwakatsuri, 
kukama ikuatsuri ÿatirita. Mama 
umi kumitsauratsuri:
- Marikuatipa na charu ÿatirita.

Tsëtsu tsenuari ra ukuatsëmë 
ÿumiratsuri ria kumitsatsuri:
- Inapika tsëta ëtsë wëruru – 
ëtsë warika utsutara.  
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Ikumënan tsëtsu kuarachi ra 
warikatsuri riai ÿaëpë wëpë ichipu 
napitsara ÿumunutsuri ra warikatara, 
urian mama ichipu tsakitauratsuri.

Raëpë napitsara wëpë ÿapu 
uwakatsuri ra tsëtsu chikariwa.

Autores: 
Deysi Nataly Curitima Huaicama 5to grado

Nery Murayari Yahuarcani 6to grado
Luis Israel Curitima Curinuqui 5to grado

Erika Inuma Curitma 5to grado
Ruth Paoly Manihuari Huaicama 6to grado

IE: Lino Curitima Caritimari.
Año: 2009
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Imina ritamaka Tamarate wëpë napitsara chirara 
Kutsë mirikuamuki kakiritsuri.

 Wëpë kuashi ra utsutsuri pitsata riai ra mirikua 
kumitsauratsuri mitiri kuashi iriwautsu. Iwirati tuwa 
katupëtsuripuka ukaka Kutsë, ÿakina ayukatsuri riai 
ra mirikua uchimatsuri, riantsui rana tsachitamuki 
kumistatsuri.

Iwirati tuwa awa uwakatsuri                 Mutsapika
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Kutsë ipitsaka ra uka iriwatsuri riai ra mirikua piatauratsuri:
- Marikuatipa na ipitsaka iriwa.
Ra tsawitiuratsuri: 
- Ta tima pitsatatsuri. 
Riantsui, Kutsë ipatsuka iriwatsuri pitsata. Riakuara, payun 
tupapënan ukaka Kutsë iriwatsuri ra mirikua chikari.

Iwirati tuwa awa uwakatsuri
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Raëpë, Kutsë ikumënan 
iriwatsuri. Waina umipatsuri 
ra mëna iriwatsuri, marikua 
tima ërutsutsuri upi marikana 
pitsatamira. Waina iwirati tuwa 
kumitsatsuri marira tsakapiri 
ÿakina ÿamimi.

Urian Kutsë umipatsuri 
iwirati tuwa ukaka ÿutitsuri, 
ukuatsëmë ÿumira ÿupunitauri 
chikuarataura. Iwirati tuwa 
akicha parana upuritsuri, ariwa 
Kutsë ÿumirata ukaka iriwatsuri. 
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Raëpëtsui itskun ÿatsikana taira 
waina riai iwirati tuwa uwaritsuri, 
urian aitsë, ëmëtëtsuri ÿaki 
ëntëra ra papa iwirati tuwa riai 
ra tsu ëntëra mama.

Kutsë ra uka utsutsuri riai 
ra ritama ra mirikua tima 
pariatsuta. Ra mirikua aitsëmë 
ÿamima ÿurititsuri, riai titi 
Tamaratëka kakiriwa.

Autora: 
Julia Ludy Curitima Curitima

6to grado

IE: Lino Curitima Caritimari.
Año: 2009
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Kaikana wëtsta                                Iruaka
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Ëmëtëtsuri wëpë uyari 
pururukatatupa tua uriatiatin 
kaikana kakiritsuri: akiki 
parawaku, ÿupara, itsatsawë 
urian amuakana, upi wëtsta 
ukuatatsuri.

Kuashi kuin, wëpë napitsara 
chirara Wituriu tëmëntë ëmëra 
riai ikuakatsuri: ta utsutsu 
pururukatatupa animarukana 
ipurakari.
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Raëpë ra iwiratikuara ÿupunitsuri uwata. Ikumënan ra 
ÿatiri kaikana umitsuri rana tsatsatsima riai iwirakana 
tsakamikana kakirikatsuri.

Riantsui, Wituriu piritsuri. Ra amutsëwë akikikana 
ÿaparachiwa umitsuri riai itsakana tsawe ÿapika 
wëtsta umiwa. 
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Wituriu ra puna ÿapichikatsuri riai upukatsuri mukuika 
akikikana umanutawa. Ra aitsëmë tsariwa ra uka 
ërutsuratsuri.   

Ukaka rana aitsëmë tsariwa kaukiura, 
ÿawachimapukatsuri ÿumuyariuratsuri ukita tsa, piruka 
riai pëtsëtaka chapuni tia ÿaukimira.
Ria, upi pamiria aitsëmë tsariwa tia kai ëyuta. 

Autor: 
Hermógenes Acho Curinuqui

6to grado

IE: Lino Curitima Caritimari.
Año: 2009
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Ipirawira intatatsurin                Pichka
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Amikana imintsarayara mari, chita 
ukuata ipuaka wëpë ukachatsu 
ëmëtëtsuri, raëpë mirikua riai 
mëna kakiritsuri chirata Maniri riai 
Mararina. Maniri pitsatawaratsuri 
upi ipitsakana ra iraraka 
uchimatsuri iwatsu, tamakichi, tsuri 
ÿatika.

Maniri ipitsa ÿatsi uchimatsuri 
paranaka pitsata, ipirawirakana 
ikumënan intataura rana ÿupuni, 
rana ipipë irara wiri chikuarataura 
katika akichataura.
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Maniri aitsëmë ÿumiratsuri riai wëpë ipirawira ra ÿatukupë 
ra itatsapapu ÿatikatsuri. Itatsapa iwa tsakaritsuri, 
ÿatukupëka ipirawira Itatsapa ÿutsukatsuri ÿurititsuri. 
Ipirawira paranakuara ipurpani ipipëtsuri. Ria ra uka tima 
ipirakana ra iriwatsuri.

Ramua kuashi, ipitsa mitiri, napitsarakana pë iraraka nuan 
ÿawachimatsuri. Napitsarakana ra chira Maniri tsapukitsuri, 
ra akicha uchimatsuri marikua tupa tima ukuatatsuri. Ra 
tima ikuatsuri marikua ërutsutsuri.
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Ikumënan, Maniri umipatsuri mari ritamaka unikuara 
ÿutitsuri riai chita awakana umitsuri. Raëpëtsui 
mutsanakatupatua ërutsuratsuri riai tuitsa piatauratsuri:

- Maritipa ënë umiari
Maniri tsawititsuri:

- Ta itatsapa, ta yakuarara mari ipirawirakana ta intata 
pitsataikuapuka, ÿikua ÿatikauratsuri.

Tuitsa ÿumira kumitsatsuri:

- Marikuatipa ëpë intata awakana uchima.
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Maniri kumitsaura mari ra itatsapa 
ÿatukupë ipirawira uchimata, mari 
ikumënan awatsuri. Riai upi ucha 
icharitsuri. Riantsui napitsarakana 
Maniri ra ukaka ërutsutsuri. 
Raëpëtsuika ipiwirakana ai tima 
pitsatawarakana intata.

Autores: 
Recopilación de los abuelos/

Contaban los abuelos
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Itaki tini                Tsukta
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Wëpë kuashi, wëpë ritamaka 
ërëtsë amanatsuri, tupakanapu 
riai tsënetsënëkanapu. Tsënetsënë 
mitiri wëpë pipichi iwa ukukitsuri, 
amutsëwë uka Antuniu Tamani, 
mari ra ukuatatsuri umipatsuri, 
ra utsutsuri pipichi tsakita, iwa 
chiukitsuri riai wëpë itaki tini 
tsawitikatsuri. Ra ukaka ërutsutsuri 
riai ikiratsënkana itakipu 
ÿumatsarikatsuri.
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Wëpë awa mari ritama ukuatatsuri, ra ikiratsënkana umitsuri 
mari itikapu ÿumatsarikatsuri riai kumitsatsuriura:
- Itikapu tima ÿumtsarika, aitsë, tsënetsënë amatsikaura 
ukita.

Antuniu tsënuari mari awa kumitsatsuri, itika tsapita manku 
iwa ëratatsuri riai raëpë imina ÿutitsuri.

38



Wëpë ima Antunui Karuka ritama ÿawachimatsuri 
riai ra ikua mari itaki tini chita chipi, ÿapichikatsuri 
riai ritamaka Ikitu ërutsutsuriura. Ikituka itaki wëpë 
uka ërapaka tsikuayaratsuri riai aitsëmë tsariwa 
kakiritsuri.

Autores: Recopilación de los 
abuelos/Contaban los abuelos
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